
Fit lavamani
Fit lave-mains

Fit Handwaschbecken



1 ④

③ ②

Fit

Fit lavamani Over: com'è realizzato
Fit lave-mains Over : en détail
Fit Handwaschbecken Over: wie es gemacht ist

❶ MOBILE
Fianchi realizzaƟ  con pannelli Classe
E1, W100 laccaƟ , interno grigio
antracite
② Frontali apertura premi-apri
oppure a gola sagomata, realizzaƟ  con
pannelli in MDF Classe E1 W100
completamente laccaƟ 
③ Fondo realizzato con pannelli in
melamminico Classe E1, W100 colore
grigio antracite
④ Installazione a muro con aƩ acchi a
parete regolabili.

❶ MEUBLE
Côtés réalisés avec panneaux Classe
E1, W100 laqué, intérieur gris
anthracite
② Façades ouverture push pull ou
prise de main, réalisées avec panneaux
en MDF complétement laqués, Classe
E1 W100
③ Fond réalisé avec panneaux de
mélamine Classe E1, W100 gris
anthracite
④ InstallaƟ on murale avec supports
muraux réglables.

❶ MÖBEL
Seitenteile aus E1, W100 PlaƩ en,
anthrazitgrau im Inneren
② Fronten mit Push Pull
Öff nungssystem oder Griff mulde,
hergestellt aus MDF-PlaƩ en der Klasse
E1, W100, kompleƩ  lackiert
③ Boden aus MelaminplaƩ en der
Klasse E1, W100 in anthrazitgrau
④ Wandmontage mit einstellbaren
Wandhalterungen.



CAT. B - 
CAT. O - 

DolomiƟ 

Canapa

Fes

Oltremare

Arizona

Cotone

Perla Corda

Bromo

Erica

Londra

Terra

Efeso

Seta

Cervino

Nero

Lavanda

Argilla

Pamir

Bianco

TahiƟ Salvia Lilla Pesca

Lino

Efeso

Pietra

Grafi te

Cipria

OƩ awa

O. 182 - B. 181 O. 271 - B. 270
Santorini
O. 273 - B. 272 O. 275 - B. 274

O. 237 - B. 236

O. 267 - B. 266

Granata

Bosco Oliva

O. 253 - B. 252

O. 255 - B. 254 O. 257 - B. 256

Bromo Jaipur Orinoco
O. 269 - B. 268 O. 295 - B. 294 O. 297 - B. 296

O. 174 - B. 173

O. 269 - B. 268

O. 239 - B. 238

O. 198 - B. 104

O. 241 - B. 240

O. 46 - B. 100

O. 243 - B. 242

O. 259 - B. 258

O. 293 - B. 292

O. 245 - B. 244

O. 261 - B. 260

O. 247 - B. 246

O. 289 - B. 288

O. 249 - B. 248

O. 291 - B. 290

O. 251 - B. 250

O. 263 - B. 262

O. 277 - B. 276 O. 279 - B. 278

O. 20 - B. 21 O. 231 - B. 230 O. 233 - B. 232
Alpaca
O. 235 - B. 234 O. 172 - B. 171

O. 263 - B. 262

Avana
O. 180 - B. 179

Lavaredo
O. 265 - B. 264

Salice Savana Bordeaux Oriente Oceano
O. 283 - B. 282 O. 281 - B. 280 O. 36 - B. 113 O. 285 - B. 284 O. 287 - B. 286 O. 190 - B. 189

PoppingTrend

FeelingSoŌ 

ForeverChic

FenixLike

Kit riprisƟ no / Kit de réparaƟ on / Reparaturkit

Fit

LACCATO / LAQUÉ / LACKIERT
Laccato opaco / Laqué mat / Matt lackiert
Laccato lucido / Laqué brillant / Glänzend lackiert 

Fit lavamani Over: materiali e fi niture
Fit lave-mains Over : matériaux et fi niƟ ons
Fit Handwaschbecken Over: Materialien und Ausführungen



1 ④

③ ②

Fit lavamani SƟ lo: com'è realizzato
Fit lave-mains SƟ lo : en détail
Fit Handwaschbecken SƟ lo: wie es gemacht ist

❶ MOBILE
Fianchi realizzaƟ  con pannelli in MDF
Classe E1, W100 nelle fi niture T.Lam o
laccate, interno grigio antracite
② Frontali apertura premi-apri
oppure a gola sagomata, realizzaƟ  con
pannelli in MDF Classe E1 W100 nelle
fi niture T.Lam o laccate, interno grigio
antracite
③ Fondo realizzato con pannelli in
melamminico Classe E1, W100 colore
grigio antracite
④ Installazione a muro con aƩ acchi a
parete regolabili.

❶ MEUBLE
Côtés réalisés avec panneaux Classe
E1, W100 pour fi niƟ ons lacquées
ou T.lam, intérieur gris anthracite
② Façades ouverture push pull ou
prise de main, réalisées avec panneaux
en MDF, Classe E1 W100, intérieur gris
anthracite
③ Fond réalisé avec panneaux de
mélamine Classe E1, W100 gris
anthracite
④ InstallaƟ on murale avec supports
muraux réglables.

❶ MÖBEL
Seitenteile aus E1, W100 MDF-PlaƩ en,
in Ausführung T.Lam oder lackiert,
anthrazitgrau im Inneren
② Fronten mit Push Pull
Öff nungssystem oder Griff mulde,
hergestellt aus MDF-PlaƩ en der Klasse
E1, W100, in den Ausführungen T.Lam
oder lackiert, anthrazitgrau im Inneren
③Boden hergestellt aus
MelaminplaƩ en der Klasse E1, W100,
in anthrazitgrau
④ Wandmontage mit einstellbaren
Wandhalterungen.

Fit



CAT. TL

Thermo AFrassino Bianco Salinas Charleston
TL801TL800 TL802 TL803

T.LAM

CAT. O - 

DolomiƟ 

Canapa

Fes

Oltremare

Arizona

Cotone

Perla Corda

Bromo

Erica

Londra

Terra

Efeso

Seta

Cervino

Nero

Lavanda

Argilla

Pamir

Bianco

TahiƟ Salvia Lilla Pesca

Lino

Efeso

Pietra

Grafi te

Cipria

OƩ awa

O. 182 O. 271 
Santorini
O. 273 O. 275

O. 237 

O. 267 

Granata

Bosco Oliva

O. 253 

O. 255 O. 257 

Bromo Jaipur Orinoco
O. 269 O. 295 O. 297 

O. 174 

O. 269 

O. 239 

O. 198 

O. 241 

O. 46 

O. 243 

O. 259 

O. 293 

O. 245 

O. 261 

O. 247 

O. 289

O. 249 

O. 291 

O. 251 

O. 263 

O. 277 O. 279 

O. 20 O. 231 O. 233 
Alpaca
O. 235 O. 172 

O. 263 

Avana
O. 180 

Lavaredo
O. 265 

Salice Savana Bordeaux Oriente Oceano
O. 283 O. 281 O. 36 O. 285 O. 287 O. 190 

PoppingTrend

FeelingSoŌ 

ForeverChic

FenixLike

Kit riprisƟ no / Kit de réparaƟ on / Reparaturkit

Fit lavamani SƟ lo: materiali e fi niture
Fit lave-mains SƟ lo : matériaux et fi niƟ ons
Fit Handwaschbecken SƟ lo: Materialien und Ausführungen

LACCATO / LAQUÉ / LACKIERT

Laccato opaco / Laqué mat / Matt lackiert

Fit



Fit lavamani #46: com'è realizzato
Fit lave-mains #46 : en détail
Fit Handwaschbecken #46: wie es gemacht ist

❶ MOBILE
Fianchi e frontali realizzaƟ  con pannelli
in MDF Classe E1, W100
completamente laccaƟ  oppure con
pannelli in melamminico Classe E1,
W100 nelle altre fi niture
② Frontali con apertura premi apri
③ Fondo realizzato con pannelli in
melamminico Classe E1, W100 colore
grigio antracite
④ Installazione a muro con aƩ acchi a
parete regolabili

❶ MEUBLE
Cotés et  façades réalisés avec
panneaux en MDF  Classe E1,
complètement laqués ou avec
panneaux de mélamine Classe E1,
W100 pour les autres fi niƟ ons
② Façades avec ouverture push pull
③ Fond réalisé avec panneaux de
mélamine Classe E1, W100 gris
anthracite
④ InstallaƟ on murale avec supports
muraux réglables.

❶ UNTERSCHRANK
Seitenteile und Fronten aus MDF-
PlaƩ en der Klasse E1, kompleƩ  lackiert
oder mit MelaminplaƩ en der Klasse
E1, W100 in den anderen
Ausführungen
② Fronten mit Push Pull
Öff nungssystem
③ Boden aus MelaminplaƩ en der
Klasse E1, W100 in anthrazitgrau
④ Wandmontage mit einstellbaren
Wandhalterungen.

1

②

④

③

Fit



CAT. B - 
CAT. O - 
LACCATO / LAQUÉ / LACKIERT

Laccato opaco / Laqué mat / Matt lackiert
Laccato lucido / Laqué brillant / Glänzend lackiert 

DolomiƟ 

Canapa

Fes

Oltremare

Arizona

Cotone

Perla Corda

Bromo

Erica

Londra

Terra

Efeso

Seta

Cervino

Nero

Lavanda

Argilla

Pamir

Bianco

TahiƟ Salvia Lilla Pesca

Lino

Efeso

Pietra

Grafi te

Cipria

OƩ awa

O. 182 - B. 181 O. 271 - B. 270
Santorini
O. 273 - B. 272 O. 275 - B. 274

O. 237 - B. 236

O. 267 - B. 266

Granata

Bosco Oliva

O. 253 - B. 252

O. 255 - B. 254 O. 257 - B. 256

Bromo Jaipur Orinoco
O. 269 - B. 268 O. 295 - B. 294 O. 297 - B. 296

O. 174 - B. 173

O. 269 - B. 268

O. 239 - B. 238

O. 198 - B. 104

O. 241 - B. 240

O. 46 - B. 100

O. 243 - B. 242

O. 259 - B. 258

O. 293 - B. 292

O. 245 - B. 244

O. 261 - B. 260

O. 247 - B. 246

O. 289 - B. 288

O. 249 - B. 248

O. 291 - B. 290

O. 251 - B. 250

O. 263 - B. 262

O. 277 - B. 276 O. 279 - B. 278

O. 20 - B. 21 O. 231 - B. 230 O. 233 - B. 232
Alpaca
O. 235 - B. 234 O. 172 - B. 171

O. 263 - B. 262

Avana
O. 180 - B. 179

Lavaredo
O. 265 - B. 264

Salice Savana Bordeaux Oriente Oceano
O. 283 - B. 282 O. 281 - B. 280 O. 36 - B. 113 O. 285 - B. 284 O. 287 - B. 286 O. 190 - B. 189

PoppingTrend

FeelingSoŌ 

ForeverChic

FenixLike

K 21 
Legno Spring
K 21 
Legno Spring

K 23 
Legno Summer

K 25 
Legno Autumn

HST 2.0 / HARD SURFACE TECHNOLOGY
CAT. HST 2.0

Fit lavamani #46: materiali e fi niture
Fit lave-mains #46 : matériaux et fi niƟ ons
Fit Handwaschbecken #46: Materialien und Ausführungen

Kit riprisƟ no / Kit de réparaƟ on / Reparaturkit

Fit



H P L
48 20 45 16 

DXSX

48

20

45

H P L
48 20 45 16 

DXSX

48

20

45

Fit lavamani Over
Fit lave-mains Over
Fit Handwaschbecken Over

Mobile 1 anta, apertura a gola sagomata
Meuble 1 porte, ouverture à gorge
Möbel mi 1 Tür, mit Griffl  eiste

Mobile 1 anta, apertura push-pull
Meuble 1 porte, ouverture push-pull
Möbel mit 1 Tür, Push Pull Öff nung

Fit



H P L
48 20 45 16 

H P L
48 20 45 16 

DXSX

48

20

45

DXSX

48

20

45

Fit lavamani SƟ lo
Fit lave-mains SƟ lo 
Fit Handwaschbecken SƟ lo

Mobile 1 anta, apertura a gola sagomata
Meuble 1 porte, ouverture à gorge
Möbel mi 1 Tür, mit Griffl  eiste

Mobile 1 anta, apertura push-pull
Meuble 1 porte, ouverture push-pull
Möbel mit 1 Tür, Push Pull Öff nung

Fit



Non compaƟ bile con collezione SƟ lo / Pas compaƟ ble avec collecƟ on SƟ lo / Nicht mit der SƟ lo KollekƟ on kompaƟ bel

Accessori
Accessories
Zubehör

36

5

Portasciugamani cromato
Porte-servieƩ es chromé
Verchromter Handtuchhalter

Fit lavamani #46
Fit lave-mains #46
Fit Handwaschbecken #46

48

45

20

DXSX

Mobile 1 anta, apertura push-pull
Meuble 1 porte, ouverture push-pull
Möbel mit 1 Tür, Push Pull Öff nung

H P L
48 20 45 16

16 
16 

Fit



Sifoni e pileƩ e / Siphons et bondes / Siphons und Abfl üsse
Kit riprisƟ no / Kit de réparaƟ on / Reparaturkit

OpƟ onal / OpƟ onnel / OpƟ onal

No sifone salvaspazio
Pas de siphon gain de place
Kein platzsparender Siphon

Non disponibile senza foro miscelatore
Pas disponible sans trou miƟ geur 
Nicht verfügbar ohne Armaturlochbohrung

Piccolo - Lavamani
Piccolo - Vasque lave-mains
Piccolo - Handwaschbecken

CAT. CRI
Cristalplant Bianco opaco

10 7

34

6,5

45

20

1

18
27

Di serie: foro miscelatore, kit per installazione a muro 
senza mobile.
Non compreso: troppopieno, pileƩ a e copripileƩ a
Standard: trou pour miƟ geur, avec un kit d'installaƟ on 
murale sans meuble.
Non inclus: trop-plein, bonde e couvre-écoulement 
Serienmäßig: Hahnloch, Beschläge für die WandinstallaƟ on 
ohne Möbel.
Nicht eingeschlossen: Überlauf, Ablaufgarnitur und 
Ablaufdeckel

PICCOLO SX - DX

H P L
SX 10 20 45 5 
DX 10 20 45 5 

CRISTALPLANT®

Fit



Kit riprisƟ no 
Kit de réparaƟ on
Reparaturkit

Kit riprisƟ no Mineral Geacril opaco
Kit de réparaƟ on Mineral Geacril mat
Reparaturkit Mineral Geacril maƩ 

Kit riprisƟ no Mineral Geacril lucido
Kit de réparaƟ on Mineral Geacril brillant
Reparaturkit Mineral Geacril glänzend

Kit riprisƟ no Mineral Geacril colorato
Kit de réparaƟ on Mineral Geacril coloré
Reparaturkit Mineral Geacril farbig

Kit ritocco colori laccaƟ 
kit de réparaƟ on fi niƟ on laquée
Farbretusche Lackfarben

Veuillez vérifi er avec le bureau 
commercial si le kit sélecƟ onné est 
adapté au type de dommage.

BiƩ e klären Sie mit dem 
Verkaufsinnendienst ab, ob das 
gewählte Kit für die Schadensart 
geeignet ist.

Verifi care con l’uffi  cio commerciale 
se il kit scelto è adaƩ o al Ɵ po di 
danno.

Accessori | Accessoires | Zubehör

Kit graffi  
Kit rayures
Kratzerenƞ ernungskit
Kit scheggiature
Kit éclats
Abplatzungsreparaturkit

Kit graffi  
Kit rayures
Kratzerenƞ ernungskit
Kit scheggiature
Kit éclats
Abplatzungsreparaturkit

Kit graffi  
Kit rayures
Kratzerenƞ ernungskit
Kit scheggiature
Kit éclats
Abplatzungsreparaturkit



ACC_SIFONE2

Sifone in oƩ one cromato 1"1⁄4
Siphon en laiton chromé 1”1/4
1"1/4 Siphon aus verchromtem Messing

Finitura
FiniƟ on
Ausführung
CROMATO

50

350

min. 50
max. 105

32

50

G 1”1/4

Sifone in materiale plasƟ co cromato anƟ urto 1"1/4
Siphon en maƟ ère plasƟ que chromé anƟ choc 1” 1/4
1"1/4 verchromter Siphon aus AnƟ stoss-PlasƟ k

Finitura
FiniƟ on
Ausführung
CROMATO

89

min. 90
max. 285

min. 80
max. 200

40

56

90
32

G 1”1/4

Sifone standard
Siphon standard
Standardsiphon

Sistemi di scarico | Systèmes d'évacuaƟ on | Ablaufsysteme



Kit pileƩ a + copripileƩ a
Kit bonde + couvrebonde
Set Ablauf + Ablaufdeckel

Kit pileƩ a + copripileƩ a
Kit bonde + couvrebonde
Set Ablauf + Ablaufdeckel

Finitura
FiniƟ on
Ausführung
CROMATO
MINERALMARMO LUCIDO
MINERALMARMO OPACO
OCRITECH

Kit universale pileƩ a e copripileƩ a
Kit de bonde et couvrebonde universel
Universelles Ablauf- und Ablaufdeckel Set

Click-clack per lavabi con troppopieno
Clic-clac pour vasques avec trop-plein
Klick-Klack für WaschƟ sche mit Überlauf

Scarico libero per lavabi senza troppopieno
Ecoulement libre pour vasques sans trop-plein
Freier Ablauf für Waschbecken ohne Überlauf

Finitura
FiniƟ on
Ausführung
CROMATO
MINERALMARMO LUCIDO
MINERALMARMO OPACO
CERAMILUX
CERAMICA LUCIDA
CERAMICA OPACA
OCRITECH

Sistemi di scarico | Systèmes d'évacuaƟ on | Ablaufsysteme



Kit riprisƟ no 
Kit de réparaƟ on
Reparaturkit

Kit riprisƟ no Mineralmarmo opaco e Ceramilux
Kit de réparaƟ on Mineralmarmo mat et Ceramilux
Reparaturkit Mineralmarmo maƩ  und Ceramilux

Kit riprisƟ no Mineralmarmo lucido
Kit de réparaƟ on Mineralmarmo brillant
Reparaturkit Mineralmarmo glänzend

Kit riprisƟ no Cristalplant 
Kit de réparaƟ on Cristalplant
Reparaturkit Cristalplant

Kit riprisƟ no Cristalplant colorato
Kit de réparaƟ on Cristalplant coloré
Reparaturkit Cristalplant farbig

Veuillez vérifi er avec le bureau 
commercial si le kit sélecƟ onné est 
adapté au type de dommage.

BiƩ e klären Sie mit dem 
Verkaufsinnendienst ab, ob das 
gewählte Kit für die Schadensart 
geeignet ist.

Verifi care con l’uffi  cio commerciale 
se il kit scelto è adaƩ o al Ɵ po di 
danno.

Accessori | Accessoires | Zubehör

Kit scheggiature
Kit éclats
Abplatzungsreparaturkit

Kit scheggiature
Kit éclats
Abplatzungsreparaturkit

Kit scheggiature
Kit éclats
Abplatzungsreparaturkit

Kit graffi  
Kit rayures
Kratzerenƞ ernungskit
Kit scheggiature
Kit éclats
Abplatzungsreparaturkit



Kit riprisƟ no 
Kit de réparaƟ on
Reparaturkit

Kit riprisƟ no Mineral Geacril opaco
Kit de réparaƟ on Mineral Geacril mat
Reparaturkit Mineral Geacril maƩ 

Kit riprisƟ no Mineral Geacril lucido
Kit de réparaƟ on Mineral Geacril brillant
Reparaturkit Mineral Geacril glänzend

Kit riprisƟ no Mineral Geacril colorato
Kit de réparaƟ on Mineral Geacril coloré
Reparaturkit Mineral Geacril farbig

Kit ritocco colori laccaƟ 
kit de réparaƟ on fi niƟ on laquée
Farbretusche Lackfarben

Veuillez vérifi er avec le bureau 
commercial si le kit sélecƟ onné est 
adapté au type de dommage.

BiƩ e klären Sie mit dem 
Verkaufsinnendienst ab, ob das 
gewählte Kit für die Schadensart 
geeignet ist.

Verifi care con l’uffi  cio commerciale 
se il kit scelto è adaƩ o al Ɵ po di 
danno.

Accessori | Accessoires | Zubehör

Kit graffi  
Kit rayures
Kratzerenƞ ernungskit
Kit scheggiature
Kit éclats
Abplatzungsreparaturkit

Kit graffi  
Kit rayures
Kratzerenƞ ernungskit
Kit scheggiature
Kit éclats
Abplatzungsreparaturkit

Kit graffi  
Kit rayures
Kratzerenƞ ernungskit
Kit scheggiature
Kit éclats
Abplatzungsreparaturkit





CAT. OCR
Ocritech Bianco opaco

Fit

Standard: trou miƟ geur, couvre-
écoulement libre dans la fi niƟ on de 
la vasque, bonde chromée, fi xaƟ ons 
murales 
Non inclus : trop-plein

Serienmäßig: Hahnloch, 
Ablaufdeckel mit freiem Ablauf in 
der gleichen Ausführung des 
WaschƟ sches, verchromter 
VenƟ lschaŌ , Wandhalterungen  
Nicht eingeschlossen: Überlauf

Di serie: foro miscelatore, 
copripileƩ a a scarico libero nella 
fi nitura del lavabo, pileƩ a cromata, 
fi ssaggi a muro 
Non compreso: troppopieno

OpƟ onal / OpƟ onnel / OpƟ onal
Cod. SF
Senza foro miscelatore
Sans trou miƟ geur
Ohne Armaturlochbohrung

Sifoni / Siphons / Siphons

Fit Plus SƟ lo



28

35 35

10

27

70

16,3
2832,5

49

22

18

DXSX

28

35 45

10

27

80

16,3
2832,5

49

22

18

DXSX

28

10

27

125

16,3
2832,5

49

22

18

35 90

28

10

27

105

16,3
2832,5

49

22

18

35 70

L.70 L.80

L.105 L.125

SX SX

SX SX

DX DX

DX DX

Fit

Fit Plus SƟ lo



Fit

H P L
SX 49 32,5 70 24

80 26
105 30
125 40

DX 49 32,5 70 24
80 26
105 30
125 40

H P L
SX 49 32,5 70 24

80 26
105 30
125 40

DX 49 32,5 70 24
80 26
105 30
125 40

SƟ lo P

SƟ lo G Lavamani compaƩ o con lavabo integrato e vano a giorno + mobile 1 o 2 ante - 
1 ripiano, apertura a gola sagomata
Lave-mains compact avec vasque moulée et comparƟ ment ouvert + meuble 1 
ou 2 portes, 1 étagère, ouverture à gorge
Kompaktes Handwaschbecken mit integriertem Waschbecken und off enem 
Fach + Möbel mit 1 oder 2 Türen, 1 Ablage, Griff mulde

Nero opacoBianco opaco
CAT. 46CAT. 20

ø P

Finitura
FiniƟ on
Ausführung

4,2 2,4 20 BIANCO OPACO
46 NERO OPACO

PortasalvieƩ e in metallo
Porte-servieƩ es en métal
Handtuchhalter aus Metall

Lavamani compaƩ o con lavabo integrato e vano a giorno + mobile 1 o 2 ante,
1 ripiano, apertura premi apri
Lave-mains compact avec vasque moulée et comparƟ ment ouvert + meuble 1 
ou 2 portes, 1 étagère, ouverture push-pull
Kompaktes Handwaschbecken mit integriertem Waschbecken und off enem 
Fach + Möbel mit 1 oder 2 Türen, 1 Ablage, Push Pull Öff nung

Fit Plus SƟ lo



CAT. OCR
Ocritech Bianco opaco

Fit

Fit L - Ocritech®

OpƟ onal / OpƟ onnel / OpƟ onal
Cod. SF
Senza foro miscelatore
Sans trou miƟ geur
Ohne Armaturlochbohrung

Sifoni / Siphons / Siphons

Standard: trou miƟ geur, couvre-
écoulement libre dans la fi niƟ on de 
la vasque, bonde chromée, fi xaƟ ons 
murales 
Non inclus : trop-plein

Serienmäßig: Hahnloch, 
Ablaufdeckel mit freiem Ablauf in 
der gleichen Ausführung des 
WaschƟ sches, verchromter 
VenƟ lschaŌ , Wandhalterungen  
Nicht eingeschlossen: Überlauf

Di serie: foro miscelatore, 
copripileƩ a a scarico libero nella 
fi nitura del lavabo, pileƩ a cromata, 
fi ssaggi a muro 
Non compreso: troppopieno



90

1816,3

20 18

38

19
32,5 2810

31
100

1816,3

20 18

50

19
32,5

31

2810

L.90 L.100

Fit

110

1816,3

20 18

59

19
32,5 2810

31

130
31

1816,3

20 18

79

19
32,5 2810

150
31

1816,3

20 18

100

19
32,5 2810

170
31

1816,3

20 18

119

19
32,5 2810

160
31

1816,3

20 18

109

19
32,5 2810

120
31

1816,3

20 18

69

19
32,5 2810

140
31

1816,3

20 18

89

19
32,5 2810

L.110

L.130

L.150

L.170

L.160

L.120

L.140

Fit L - Ocritech®

SX

SX

SX

SX

SX

SX

SX

SX

SX

DX

DX

DX

DX

DX

DX

DX

DX

DX



Fit

Nero opacoBianco opaco
CAT. 46CAT. 20

Fit L - Ocritech®

H P L
SX 20 32,5 90 6,6

100 7
110 7,6
120 8
130 8,6
140 9
150 9,6
160 10
170 10,6

DX 20 32,5 90 6,6
100 7
110 7,6
120 8
130 8,6
140 9
150 9,6
160 10
170 10,6

ø P

Finitura
FiniƟ on
Ausführung

4,2 2,4 20 BIANCO OPACO
46 NERO OPACO

PortasalvieƩ e in metallo
Porte-servieƩ es en métal
Handtuchhalter aus Metall

Lavamani con lavabo integrato, nicchia allungata e doppia 
profondità
Lave-mains avec vasque intégrée, niche ouverte allongée et 
changement de profondeur
Handwaschbecken mit integriertem Waschbecken, 
verlängerter Nische und Tiefenwechsel



Fit S - Ocritech®

CAT. OCR
Ocritech Bianco opaco

OpƟ onal / OpƟ onnel / OpƟ onal
Cod. SF
Senza foro miscelatore
Sans trou miƟ geur
Ohne Armaturlochbohrung

Sifoni / Siphons / Siphons

Standard: trou miƟ geur, couvre-
écoulement libre dans la fi niƟ on de 
la vasque, bonde chromée, fi xaƟ ons 
murales 
Non inclus : trop-plein

Serienmäßig: Hahnloch, 
Ablaufdeckel mit freiem Ablauf in 
der gleichen Ausführung des 
WaschƟ sches, verchromter 
VenƟ lschaŌ , Wandhalterungen  
Nicht eingeschlossen: Überlauf

Di serie: foro miscelatore, 
copripileƩ a a scarico libero nella 
fi nitura del lavabo, pileƩ a cromata, 
fi ssaggi a muro 
Non compreso: troppopieno

Fit



50

1816,3

32
21

30

32,5

31

2810

70

1816,3

32
21

50

32,5

31

2810

80

1816,3

32
21

60

32,5

31

2810

60

1816,3

32
21

40

32,5

31

2810

L.50

L.70 L.80

L.60

Fit S - Ocritech®

SX SX

SXSX

DX DX

DXDX

H P L
SX 32 32,5 50 7

60 7,7
70 8,3
80 9

DX 32 32,5 50 7
60 7,7
70 8,3
80 9

Nero opacoBianco opaco
CAT. 46CAT. 20

ø P

Finitura
FiniƟ on
Ausführung

4,2 2,4 20 BIANCO OPACO
46 NERO OPACO

PortasalvieƩ e in metallo
Porte-servieƩ es en métal
Handtuchhalter aus Metall

Fit



ACC_SIFONE2

Sifone in oƩ one cromato 1"1⁄4
Siphon en laiton chromé 1”1/4
1"1/4 Siphon aus verchromtem Messing

Finitura
FiniƟ on
Ausführung
CROMATO

50

350

min. 50
max. 105

32

50

G 1”1/4

Sifone in materiale plasƟ co cromato anƟ urto 1"1/4
Siphon en maƟ ère plasƟ que chromé anƟ choc 1” 1/4
1"1/4 verchromter Siphon aus AnƟ stoss-PlasƟ k

Finitura
FiniƟ on
Ausführung
CROMATO

89

min. 90
max. 285

min. 80
max. 200

40

56

90
32

G 1”1/4

Sifone standard
Siphon standard
Standardsiphon

Sistemi di scarico | Systèmes d'évacuaƟ on | Ablaufsysteme





Fit



Kit riprisƟ no / Kit de réparaƟ on / Reparaturkit

CAT. CRM
Cristalplant Bianco / colorato opaco

Materiali e fi niture
Matériaux et fi niƟ ons
Materialien und Ausführungen

DolomiƟ 

Canapa

Fes

Oltremare

Arizona

Cotone

Perla Corda

Bromo

Erica

Londra

Terra

Efeso

Seta

Cervino

Nero

Lavanda

Argilla

Pamir

Bianco

TahiƟ Salvia Lilla Pesca

Lino

Efeso

Pietra

Grafi te

Cipria

OƩ awa

O. 182 O. 271
Santorini
O. 273 O. 275

O. 237

O. 267 

Granata

Bosco Oliva

O. 253 

O. 255 O. 257 

Bromo Jaipur Orinoco
O. 269 O. 295 O. 297 

O. 174

O. 269 

O. 239

O. 198

O. 241 

O. 46

O. 243

O. 259 

O. 293 

O. 245 

O. 261 

O. 247 

O. 289

O. 249

O. 291 

O. 251

O. 263 

O. 277 O. 279

O. 20 O. 231 O. 233 
Alpaca
O. 235 O. 172 

O. 263 

Avana
O. 180 

Lavaredo
O. 265

Salice Savana Bordeaux Oriente Oceano
O. 283 O. 281 O. 36 O. 285 O. 287 O. 190

PoppingTrend

FeelingSoŌ 

ForeverChic

FenixLike

CRISTALPLANT®

CAT. CRI
Cristalplant Bianco opaco

CAT. CRC
Cristalplant colorato opaco

Fit



Bold - Cristalplant®

CAT. CRC
Cristalplant colorato opaco

CAT. CRM
Cristalplant Bianco / colorato opaco

CAT. CRI
Cristalplant Bianco opaco

Standard: trou miƟ geur, couvre-
écoulement libre dans la fi niƟ on de 
la vasque, bonde chromée, fi xaƟ ons 
murales 
Non inclus : trop-plein, trou porte-
servieƩ es

Serienmäßig: Hahnloch, 
Ablaufdeckel mit freiem Ablauf 
in der gleichen Ausführung des 
WaschƟ sches, verchromter 
VenƟ lschaŌ , Wandhalterungen  
Nicht eingeschlossen: Überlauf, 
Handtuchhalterloch

Di serie: foro miscelatore, 
copripileƩ a a scarico libero nella 
fi nitura del lavabo, pileƩ a cromata, 
fi ssaggi a muro 
Non compreso: troppopieno, foro 
portasciugamano

OpƟ onal / OpƟ onnel / OpƟ onal
Cod. SF
Senza foro miscelatore
Sans trou miƟ geur
Ohne Armaturlochbohrung

Sifoni / Siphons / Siphons
Kit riprisƟ no / Kit de réparaƟ on / Reparaturkit

Fit



Bold - Cristalplant®

58

56

11

2611

30

38

11,5 13

14

25

4,5

H P L
30 38 58 13 

13 
13 

H L
4,5 25

Foro portasciugamano
Trou porte-servieƩ es
Handtuchhalterloch

Fit



Lato - Cristalplant®

Standard: trou miƟ geur, couvre-
écoulement libre dans la fi niƟ on de 
la vasque, bonde chromée, fi xaƟ ons 
murales 
Non inclus : trop-plein, trou porte-
servieƩ es

Serienmäßig: Hahnloch, 
Ablaufdeckel mit freiem Ablauf 
in der gleichen Ausführung des 
WaschƟ sches, verchromter 
VenƟ lschaŌ , Wandhalterungen  
Nicht eingeschlossen: Überlauf, 
Handtuchhalterloch

Di serie: foro miscelatore, 
copripileƩ a a scarico libero nella 
fi nitura del lavabo, pileƩ a cromata, 
fi ssaggi a muro 
Non compreso: troppopieno, foro 
portasciugamano

OpƟ onal / OpƟ onnel / OpƟ onal
Cod. SF
Senza foro miscelatore
Sans trou miƟ geur
Ohne Armaturlochbohrung

Sifoni / Siphons / Siphons
Kit riprisƟ no / Kit de réparaƟ on / Reparaturkit

CAT. CRC
Cristalplant colorato opaco

CAT. CRM
Cristalplant Bianco / colorato opaco

CAT. CRI
Cristalplant Bianco opaco

Fit



Lato - Cristalplant®

H P L
DX 30 38 60 15,5

15,5
15,5

SX 30 38 60 15,5
15,5
15,5

60

371247

30

38

12 14

1411

24 36

25

4,5

Foro portasciugamano
Trou porte-servieƩ es
Handtuchhalterloch

H L
4,5 25

Fit



MyFit U - Cristalplant® su misura
MyFit U - Cristalplant® sur mesure
MyFit U - Cristalplant® nach Maß

Standard: trou miƟ geur, couvre-
écoulement libre dans la fi niƟ on de 
la vasque, bonde chromée, fi xaƟ ons 
murales 
Non inclus : trop-plein, trou porte-
servieƩ es

Serienmäßig: Hahnloch, 
Ablaufdeckel mit freiem Ablauf 
in der gleichen Ausführung des 
WaschƟ sches, verchromter 
VenƟ lschaŌ , Wandhalterungen  
Nicht eingeschlossen: Überlauf, 
Handtuchhalterloch

Di serie: foro miscelatore, 
copripileƩ a a scarico libero nella 
fi nitura del lavabo, pileƩ a cromata, 
fi ssaggi a muro 
Non compreso: troppopieno, foro 
portasciugamano

OpƟ onal / OpƟ onnel / OpƟ onal
Cod. SF
Senza foro miscelatore
Sans trou miƟ geur
Ohne Armaturlochbohrung

Sifoni / Siphons / Siphons
Kit riprisƟ no / Kit de réparaƟ on / Reparaturkit

CAT. CRI
Cristalplant Bianco opaco

Fit



MyFit U - Cristalplant® su misura
MyFit U - Cristalplant® sur mesure
MyFit U - Cristalplant® nach Maß

26

10 8,5

1838

50 ÷ 270

4 4

26

10

50 ÷ 270

4

25

AƩ enzione: allegare all'ordine un disegno tecnico con indicaƟ  la posizione del lavabo, del foro mixer ed 
eventuale foro portasciugamano.
AƩ enƟ on : avec la commande envoyer un dessin technique et indiquer la posiƟ on de la vasque, trou 
miƟ geur et eventuel trou pour porte-servieƩ es.
Achtung: fügen Sie der Bestellung eine technische Zeichnung hinzu, mit Angabe der PosiƟ on des 
Waschbeckens und der Bohrung für die Armaturen, sowie  eventuelles Handtuchhalterloch

Fit

H P L min - max
10 26 50÷270 10/mtl 

H P L min - max
10 26 50÷270 10/mtl 

H L

L min mensola
L min etagère Mindestbreite 
Ablage 

4 25 80

Foro portasciugamano
Trou porte-servieƩ es
Handtuchhalterloch



MyFit U - Cristalplant® colorato su misura
MyFit U - Cristalplant® sur mesure coloré
MyFit U - farbiges Cristalplant® nach Maß

Fit

Standard: trou miƟ geur, couvre-
écoulement libre dans la fi niƟ on de 
la vasque, bonde chromée, fi xaƟ ons 
murales 
Non inclus : trop-plein, trou porte-
servieƩ es

Serienmäßig: Hahnloch, 
Ablaufdeckel mit freiem Ablauf 
in der gleichen Ausführung des 
WaschƟ sches, verchromter 
VenƟ lschaŌ , Wandhalterungen  
Nicht eingeschlossen: Überlauf, 
Handtuchhalterloch

Di serie: foro miscelatore, 
copripileƩ a a scarico libero nella 
fi nitura del lavabo, pileƩ a cromata, 
fi ssaggi a muro 
Non compreso: troppopieno, foro 
portasciugamano

OpƟ onal / OpƟ onnel / OpƟ onal
Cod. SF
Senza foro miscelatore
Sans trou miƟ geur
Ohne Armaturlochbohrung

 Sifoni / Siphons / Siphons
 Kit riprisƟ no / Kit de réparaƟ on / Reparaturkit

CAT. CRC
Cristalplant colorato opaco



MyFit U - Cristalplant® colorato su misura
MyFit U - Cristalplant® sur mesure coloré
MyFit U - farbiges Cristalplant® nach Maß

AƩ enzione: allegare all'ordine un disegno tecnico con indicaƟ  la posizione del lavabo, del foro mixer ed 
eventuale foro portasciugamano.
AƩ enƟ on : avec la commande envoyer un dessin technique et indiquer la posiƟ on de la vasque, trou 
miƟ geur et eventuel trou pour porte-servieƩ es.
Achtung: fügen Sie der Bestellung eine technische Zeichnung hinzu, mit Angabe der PosiƟ on des 
Waschbeckens und der Bohrung für die Armaturen, sowie  eventuelles Handtuchhalterloch

26

10

50 ÷ 270

4

25

H P L min - max
10 26 50÷270 10/mtl 

H L

L min mensola
L min etagère Mindestbreite 
Ablage 

4 25 80

Foro portasciugamano
Trou porte-servieƩ es
Handtuchhalterloch

Fit

26

10 8,5

1838

50 ÷ 270

4 4

H P L min - max
10 26 50÷270 10/mtl 



MyFit T - Cristalplant® su misura
MyFit T - Cristalplant® sur mesure
MyFit T - Cristalplant® nach Maß

AƩ enzione: allegare all'ordine un disegno tecnico con indicaƟ  la posizione del lavabo, del foro mixer ed 
eventuale foro portasciugamano.
AƩ enƟ on : avec la commande envoyer un dessin technique et indiquer la posiƟ on de la vasque, trou 
miƟ geur et eventuel trou pour porte-servieƩ es.
Achtung: fügen Sie der Bestellung eine technische Zeichnung hinzu, mit Angabe der PosiƟ on des 
Waschbeckens und der Bohrung für die Armaturen, sowie  eventuelles Handtuchhalterloch

Fit

Standard: trou vasque et miƟ geur, 
fi xaƟ ons murales 

Serienmäßig: Bohrung für 
Aufsatzwaschbecken, Hahnloch, 
Wandhalterungen 

Di serie: foro lavabo e miscelatore, 
fi ssaggi a muro 

OpƟ onal / OpƟ onnel / OpƟ onal
Cod. FA Cod. SF
Per un foro lavabo e miscelatore, aggiunƟ vi, € 90
Pour trou vasque et trou miƟ geur addiƟ onels, €90
Für zusätzliche Bohrungen für Ablauf und Armaturen, € 90

Senza foro miscelatore
Sans trou miƟ geur
Ohne Armaturlochbohrung

Sifoni e pileƩ e / Siphons et bondes / Siphons und Abfl üsse  
Kit riprisƟ no / Kit de réparaƟ on / Reparaturkit

CAT. CRI
Cristalplant Bianco opaco



MyFit T - Cristalplant® su misura
MyFit T - Cristalplant® sur mesure
MyFit T - Cristalplant® nach Maß

28

10

40 ÷ 200

4

25

H L

L min mensola
L min etagère
Mindestbreite Ablage 

4 25 40

Foro portasciugamano
Trou porte-servieƩ es
Handtuchhalterloch

Fit

28

10

40 ÷ 200

H P L min - max
10 26 40÷200 10/mtl 

H P L min - max
10 28 40÷200 10/mtl 

Lavabi da appoggio / Vasques à poser / Aufsatzwaschbecken



MyFit T - Cristalplant® colorato su misura
MyFit T - Cristalplant® sur mesure coloré
MyFit T - farbiges Cristalplant® nach Maß

Standard: trou vasque et miƟ geur, 
fi xaƟ ons murales 

Serienmäßig: Bohrung für 
Aufsatzwaschbecken, Hahnloch, 
Wandhalterungen 

Di serie: foro lavabo e miscelatore, 
fi ssaggi a muro 

OpƟ onal / OpƟ onnel / OpƟ onal
Cod. FA Cod. SF
Per un foro lavabo e miscelatore, aggiunƟ vi, € 90
Pour trou vasque et trou miƟ geur addiƟ onels, €90
Für zusätzliche Bohrungen für Ablauf und Armaturen, € 90

Senza foro miscelatore
Sans trou miƟ geur
Ohne Armaturlochbohrung

 Sifoni e pileƩ e / Siphons et bondes / Siphons und Abfl üsse  
 Kit riprisƟ no / Kit de réparaƟ on / Reparaturkit

AƩ enzione: allegare all'ordine un disegno tecnico con indicaƟ  la posizione del lavabo, del foro mixer ed 
eventuale foro portasciugamano.
AƩ enƟ on : avec la commande envoyer un dessin technique et indiquer la posiƟ on de la vasque, trou 
miƟ geur et eventuel trou pour porte-servieƩ es.
Achtung: fügen Sie der Bestellung eine technische Zeichnung hinzu, mit Angabe der PosiƟ on des 
Waschbeckens und der Bohrung für die Armaturen, sowie  eventuelles Handtuchhalterloch

Fit

CAT. CRC
Cristalplant colorato opaco



MyFit T - Cristalplant® colorato su misura
MyFit T - Cristalplant® sur mesure coloré
MyFit T - farbiges Cristalplant® nach Maß

28

10

40 ÷ 200

28

10

40 ÷ 200

  Lavabi da appoggio / Vasques à poser / Aufsatzwaschbecken

Fit

H P L min - max
10 28 40÷200 10/mtl 

H P L min - max
10 26 40÷200 10/mtl 

4

25

H L

L min mensola
L min etagère
Mindestbreite Ablage 

4 25 40

Foro portasciugamano
Trou porte-servieƩ es
Handtuchhalterloch



Cup - Lavabi da appoggio
Cup - Vasques à poser
Cup - Aufsatzwaschbecken

Di serie: copripileƩ a a scarico libero 
nella fi nitura del lavabo, pileƩ a 
cromata

Standard: couvre-écoulement libre 
dans la fi niƟ on de la vasque, bonde 
chromée  

Serienmäßig: Ablaufdeckel mit 
freiem Ablauf in der gleichen 
Ausführung des WaschƟ sches, 
verchromter VenƟ lschaŌ 

Ocritech Bianco opaco 20 Ocritech Bianco / Nero opaco BN

CAT. OCR

1011

30

P 28

Fit

ø H
30 11 0,7

OCRITECH® 

 Sifoni / Siphons / Siphons



Cloud - Lavabi da appoggio
Cloud - Vasques à poser
Cloud - Aufsatzwaschbecken

Di serie: copripileƩ a a scarico libero 
nella fi nitura del lavabo, pileƩ a 
cromata

Standard: couvre-écoulement libre 
dans la fi niƟ on de la vasque, bonde 
chromée  

Serienmäßig: Ablaufdeckel mit 
freiem Ablauf in der gleichen 
Ausführung des WaschƟ sches, 
verchromter VenƟ lschaŌ 

Ocritech Bianco opaco 20 Ocritech Bianco / Nero opaco BN

CAT. OCR

1011

26

35

P 28

Fit

H P L
11 26 35 0,8

OCRITECH® 

Sifoni / Siphons / Siphons



ACC_SIFONE2

Sifone in oƩ one cromato 1"1⁄4
Siphon en laiton chromé 1”1/4
1"1/4 Siphon aus verchromtem Messing

Finitura
FiniƟ on
Ausführung
CROMATO

50

350

min. 50
max. 105

32

50

G 1”1/4

Sifone in materiale plasƟ co cromato anƟ urto 1"1/4
Siphon en maƟ ère plasƟ que chromé anƟ choc 1” 1/4
1"1/4 verchromter Siphon aus AnƟ stoss-PlasƟ k

Finitura
FiniƟ on
Ausführung
CROMATO

89

min. 90
max. 285

min. 80
max. 200

40

56

90
32

G 1”1/4

Sifone standard
Siphon standard
Standardsiphon

Sistemi di scarico | Systèmes d'évacuaƟ on | Ablaufsysteme



Kit pileƩ a + copripileƩ a
Kit bonde + couvrebonde
Set Ablauf + Ablaufdeckel

Kit pileƩ a + copripileƩ a
Kit bonde + couvrebonde
Set Ablauf + Ablaufdeckel

Finitura
FiniƟ on
Ausführung
CROMATO
MINERALMARMO LUCIDO
MINERALMARMO OPACO
OCRITECH

Kit universale pileƩ a e copripileƩ a
Kit de bonde et couvrebonde universel
Universelles Ablauf- und Ablaufdeckel Set

Click-clack per lavabi con troppopieno
Clic-clac pour vasques avec trop-plein
Klick-Klack für WaschƟ sche mit Überlauf

Scarico libero per lavabi senza troppopieno
Ecoulement libre pour vasques sans trop-plein
Freier Ablauf für Waschbecken ohne Überlauf

Finitura
FiniƟ on
Ausführung
CROMATO
MINERALMARMO LUCIDO
MINERALMARMO OPACO
CERAMILUX
CERAMICA LUCIDA
CERAMICA OPACA
OCRITECH

Sistemi di scarico | Systèmes d'évacuaƟ on | Ablaufsysteme



Kit riprisƟ no 
Kit de réparaƟ on
Reparaturkit

Kit riprisƟ no Mineralmarmo opaco e Ceramilux
Kit de réparaƟ on Mineralmarmo mat et Ceramilux
Reparaturkit Mineralmarmo maƩ  und Ceramilux

Kit riprisƟ no Mineralmarmo lucido
Kit de réparaƟ on Mineralmarmo brillant
Reparaturkit Mineralmarmo glänzend

Kit riprisƟ no Cristalplant 
Kit de réparaƟ on Cristalplant
Reparaturkit Cristalplant

Kit riprisƟ no Cristalplant colorato
Kit de réparaƟ on Cristalplant coloré
Reparaturkit Cristalplant farbig

Veuillez vérifi er avec le bureau 
commercial si le kit sélecƟ onné est 
adapté au type de dommage.

BiƩ e klären Sie mit dem 
Verkaufsinnendienst ab, ob das 
gewählte Kit für die Schadensart 
geeignet ist.

Verifi care con l’uffi  cio commerciale 
se il kit scelto è adaƩ o al Ɵ po di 
danno.

Accessori | Accessoires | Zubehör

Kit scheggiature
Kit éclats
Abplatzungsreparaturkit

Kit scheggiature
Kit éclats
Abplatzungsreparaturkit

Kit scheggiature
Kit éclats
Abplatzungsreparaturkit

Kit graffi  
Kit rayures
Kratzerenƞ ernungskit
Kit scheggiature
Kit éclats
Abplatzungsreparaturkit





Lavabi freestanding
Vasques au sol | Freistehende Waschbecken



Materiali e fi niture
Matériaux et fi niƟ ons
Materialien und Ausführungen

Kit riprisƟ no / Kit de réparaƟ on / Reparaturkit

CAT. CRM
Cristalplant Bianco / colorato opaco

DolomiƟ 

Canapa

Fes

Oltremare

Arizona

Cotone

Perla Corda

Bromo

Erica

Londra

Terra

Efeso

Seta

Cervino

Nero

Lavanda

Argilla

Pamir

Bianco

TahiƟ Salvia Lilla Pesca

Lino

Efeso

Pietra

Grafi te

Cipria

OƩ awa

O. 182 O. 271
Santorini
O. 273 O. 275

O. 237

O. 267 

Granata

Bosco Oliva

O. 253 

O. 255 O. 257 

Bromo Jaipur Orinoco
O. 269 O. 295 O. 297 

O. 174

O. 269 

O. 239

O. 198

O. 241 

O. 46

O. 243

O. 259 

O. 293 

O. 245 

O. 261 

O. 247 

O. 289

O. 249

O. 291 

O. 251

O. 263 

O. 277 O. 279

O. 20 O. 231 O. 233 
Alpaca
O. 235 O. 172 

O. 263 

Avana
O. 180 

Lavaredo
O. 265

Salice Savana Bordeaux Oriente Oceano
O. 283 O. 281 O. 36 O. 285 O. 287 O. 190

PoppingTrend

FeelingSoŌ 

ForeverChic

FenixLike

CRISTALPLANT®

CAT. CRI
Cristalplant Bianco opaco

CAT. CRC
Cristalplant colorato opaco

Lavabi freestanding | Vasques au sol | Freistehende Waschbecken



Lavabi freestanding | Vasques au sol | Freistehende Waschbecken

44

44

42

14

*

13

35

87

14,5

 Sifone per lavabi freestanding / Siphon pour vasques au sol / Siphon für freistehende Waschbecken

Di serie: copripileƩ a a scarico libero 
nella fi nitura del lavabo, pileƩ a 
cromata
Non compreso: troppopieno, foro 
miscelatore

Standard: couvre-écoulement libre 
dans la fi niƟ on de la vasque, bonde 
chromée
Non inclus : trop-plein, trou pour 
miƟ geur

Serienmäßig: Ablaufdeckel mit 
freiem Ablauf in der gleichen 
Ausführung des WaschƟ sches, 
verchromter VenƟ lschaŌ 
Nicht eingeschlossen: Überlauf, 
Hahnloch

Indicare nell’ordine la versione scelta:
- installazione centro stanza senza apertura posteriore
- installazione a parete con apertura posteriore
Indiquez la version choisie dans la commande :
- InstallaƟ on au centre de la salle sans ouverture arrière
- InstallaƟ on murale avec ouverture arrière
Geben Sie die gewählte Version bei der Bestellung an:
- zentrale RauminstallaƟ on ohne rückseiƟ ge Öff nung
- Wandeinbau mit rückseiƟ ger Öff nung

*

H ø
87 44 35 

35 
35 

Link - Cristalplant®

CAT. CRC
Cristalplant colorato opaco

CAT. CRM
Cristalplant Bianco / colorato opaco

CAT. CRI
Cristalplant Bianco opaco
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*
1435

Indicare nell’ordine la versione scelta:
- installazione centro stanza senza apertura posteriore
- installazione a parete con apertura posteriore
Indiquez la version choisie dans la commande :
- InstallaƟ on au centre de la salle sans ouverture arrière
- InstallaƟ on murale avec ouverture arrière
Geben Sie die gewählte Version bei der Bestellung an:
- zentrale RauminstallaƟ on ohne rückseiƟ ge Öff nung
- Wandeinbau mit rückseiƟ ger Öff nung

*

Di serie: foro miscelatore, 
troppopieno, pileƩ a cromata e 
copripileƩ a click-clack nella fi nitura 
del lavabo

Standard: trou pour miƟ geur, 
trop-plein, bonde chromée et 
couvre-écoulement click-clack dans 
la fi niƟ on de la vasque 

Serienmäßig: Hahnloch, Überlauf, 
verchromter VenƟ lschaŌ  und 
Ablaufdeckel mit freiem Ablauf 
in der gleichen Ausführung des 
WaschƟ sches

 Sifone per lavabi freestanding / Siphon pour vasques au sol / Siphon für freistehende Waschbecken
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Link J - Cristalplant®

CAT. CRC
Cristalplant colorato opaco

CAT. CRM
Cristalplant Bianco / colorato opaco

CAT. CRI
Cristalplant Bianco opaco

Lavabi freestanding | Vasques au sol | Freistehende Waschbecken
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Indicare nell’ordine la versione scelta:
- installazione centro stanza senza apertura posteriore
- installazione a parete con apertura posteriore
Indiquez la version choisie dans la commande :
- InstallaƟ on au centre de la salle sans ouverture arrière
- InstallaƟ on murale avec ouverture arrière
Geben Sie die gewählte Version bei der Bestellung an:
- zentrale RauminstallaƟ on ohne rückseiƟ ge Öff nung
- Wandeinbau mit rückseiƟ ger Öff nung

H P L
87 40 40 38 

38 
38 

Lavabi freestanding | Vasques au sol | Freistehende Waschbecken

Di serie: copripileƩ a a scarico libero 
nella fi nitura del lavabo, pileƩ a 
cromata
Non compreso: troppopieno, foro 
miscelatore

Standard: couvre-écoulement libre 
dans la fi niƟ on de la vasque, bonde 
chromée
Non inclus : trop-plein, trou pour 
miƟ geur

Serienmäßig: Ablaufdeckel mit 
freiem Ablauf in der gleichen 
Ausführung des WaschƟ sches, 
verchromter VenƟ lschaŌ 
Nicht eingeschlossen: Überlauf, 
Hahnloch

*

 Sifone per lavabi freestanding / Siphon pour vasques au sol / Siphon für freistehende Waschbecken

Next - Cristalplant®

CAT. CRC
Cristalplant colorato opaco

CAT. CRM
Cristalplant Bianco / colorato opaco

CAT. CRI
Cristalplant Bianco opaco
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Indicare nell’ordine la versione scelta:
- installazione centro stanza senza apertura posteriore
- installazione a parete con apertura posteriore
Indiquez la version choisie dans la commande :
- InstallaƟ on au centre de la salle sans ouverture arrière
- InstallaƟ on murale avec ouverture arrière
Geben Sie die gewählte Version bei der Bestellung an:
- zentrale RauminstallaƟ on ohne rückseiƟ ge Öff nung
- Wandeinbau mit rückseiƟ ger Öff nung

H P L
87 44 44 48 
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48 

Lavabi freestanding | Vasques au sol | Freistehende Waschbecken

Di serie: foro miscelatore, 
troppopieno, pileƩ a cromata e 
copripileƩ a click-clack nella fi nitura 
del lavabo

Standard: trou pour miƟ geur, 
trop-plein, bonde chromée et 
couvre-écoulement click-clack dans 
la fi niƟ on de la vasque 

Serienmäßig: Hahnloch, Überlauf, 
verchromter VenƟ lschaŌ  und 
Ablaufdeckel mit freiem Ablauf 
in der gleichen Ausführung des 
WaschƟ sches

*

362 Sifone per lavabi freestanding / Siphon pour vasques au sol / Siphon für freistehende Waschbecken

Next J - Cristalplant®

CAT. CRC
Cristalplant colorato opaco

CAT. CRM
Cristalplant Bianco / colorato opaco

CAT. CRI
Cristalplant Bianco opaco
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Indicare nell’ordine la versione scelta:
- installazione centro stanza senza apertura posteriore
- installazione a parete con apertura posteriore
Indiquez la version choisie dans la commande :
- InstallaƟ on au centre de la salle sans ouverture arrière
- InstallaƟ on murale avec ouverture arrière
Geben Sie die gewählte Version bei der Bestellung an:
- zentrale RauminstallaƟ on ohne rückseiƟ ge Öff nung
- Wandeinbau mit rückseiƟ ger Öff nung

H P L
87 38 48 37 

37 
37 

Di serie: copripileƩ a a scarico libero 
nella fi nitura del lavabo, pileƩ a 
cromata
Non compreso: troppopieno, foro 
miscelatore

Standard: couvre-écoulement libre 
dans la fi niƟ on de la vasque, bonde 
chromée
Non inclus : trop-plein, trou pour 
miƟ geur

Serienmäßig: Ablaufdeckel mit 
freiem Ablauf in der gleichen 
Ausführung des WaschƟ sches, 
verchromter VenƟ lschaŌ 
Nicht eingeschlossen: Überlauf, 
Hahnloch

*

 Sifone per lavabi freestanding / Siphon pour vasques au sol / Siphon für freistehende Waschbecken

Suite - Cristalplant®

CAT. CRC
Cristalplant colorato opaco

CAT. CRM
Cristalplant Bianco / colorato opaco

CAT. CRI
Cristalplant Bianco opaco

Lavabi freestanding | Vasques au sol | Freistehende Waschbecken
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Indicare nell’ordine la versione scelta:
- installazione centro stanza senza apertura posteriore
- installazione a parete con apertura posteriore
Indiquez la version choisie dans la commande :
- InstallaƟ on au centre de la salle sans ouverture arrière
- InstallaƟ on murale avec ouverture arrière
Geben Sie die gewählte Version bei der Bestellung an:
- zentrale RauminstallaƟ on ohne rückseiƟ ge Öff nung
- Wandeinbau mit rückseiƟ ger Öff nung

H P L
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41 
41 

Di serie: foro miscelatore, 
troppopieno, pileƩ a cromata e 
copripileƩ a click-clack nella fi nitura 
del lavabo

Standard: trou pour miƟ geur, 
trop-plein, bonde chromée et 
couvre-écoulement click-clack dans 
la fi niƟ on de la vasque 

Serienmäßig: Hahnloch, Überlauf, 
verchromter VenƟ lschaŌ  und 
Ablaufdeckel mit freiem Ablauf 
in der gleichen Ausführung des 
WaschƟ sches

*

 Sifone per lavabi freestanding / Siphon pour vasques au sol / Siphon für freistehende Waschbecken

Suite J - Cristalplant®

CAT. CRC
Cristalplant colorato opaco

CAT. CRM
Cristalplant Bianco / colorato opaco

CAT. CRI
Cristalplant Bianco opaco

Lavabi freestanding | Vasques au sol | Freistehende Waschbecken



Kit riprisƟ no 
Kit de réparaƟ on
Reparaturkit

Kit riprisƟ no Mineralmarmo opaco e Ceramilux
Kit de réparaƟ on Mineralmarmo mat et Ceramilux
Reparaturkit Mineralmarmo maƩ  und Ceramilux

Kit riprisƟ no Mineralmarmo lucido
Kit de réparaƟ on Mineralmarmo brillant
Reparaturkit Mineralmarmo glänzend

Kit riprisƟ no Cristalplant 
Kit de réparaƟ on Cristalplant
Reparaturkit Cristalplant

Kit riprisƟ no Cristalplant colorato
Kit de réparaƟ on Cristalplant coloré
Reparaturkit Cristalplant farbig

Veuillez vérifi er avec le bureau 
commercial si le kit sélecƟ onné est 
adapté au type de dommage.

BiƩ e klären Sie mit dem 
Verkaufsinnendienst ab, ob das 
gewählte Kit für die Schadensart 
geeignet ist.

Verifi care con l’uffi  cio commerciale 
se il kit scelto è adaƩ o al Ɵ po di 
danno.

Accessori | Accessoires | Zubehör

Kit scheggiature
Kit éclats
Abplatzungsreparaturkit

Kit scheggiature
Kit éclats
Abplatzungsreparaturkit

Kit scheggiature
Kit éclats
Abplatzungsreparaturkit

Kit graffi  
Kit rayures
Kratzerenƞ ernungskit
Kit scheggiature
Kit éclats
Abplatzungsreparaturkit



Kit riprisƟ no 
Kit de réparaƟ on
Reparaturkit

Kit riprisƟ no Mineral Geacril opaco
Kit de réparaƟ on Mineral Geacril mat
Reparaturkit Mineral Geacril maƩ 

Kit riprisƟ no Mineral Geacril lucido
Kit de réparaƟ on Mineral Geacril brillant
Reparaturkit Mineral Geacril glänzend

Kit riprisƟ no Mineral Geacril colorato
Kit de réparaƟ on Mineral Geacril coloré
Reparaturkit Mineral Geacril farbig

Kit ritocco colori laccaƟ 
kit de réparaƟ on fi niƟ on laquée
Farbretusche Lackfarben

Veuillez vérifi er avec le bureau 
commercial si le kit sélecƟ onné est 
adapté au type de dommage.

BiƩ e klären Sie mit dem 
Verkaufsinnendienst ab, ob das 
gewählte Kit für die Schadensart 
geeignet ist.

Verifi care con l’uffi  cio commerciale 
se il kit scelto è adaƩ o al Ɵ po di 
danno.

Accessori | Accessoires | Zubehör

Kit graffi  
Kit rayures
Kratzerenƞ ernungskit
Kit scheggiature
Kit éclats
Abplatzungsreparaturkit

Kit graffi  
Kit rayures
Kratzerenƞ ernungskit
Kit scheggiature
Kit éclats
Abplatzungsreparaturkit

Kit graffi  
Kit rayures
Kratzerenƞ ernungskit
Kit scheggiature
Kit éclats
Abplatzungsreparaturkit
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